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BIBLIOTE} 
UNIWERSYTETU 4 

Berortnung 
wider die 

Verführung Junger Rädchen 

| Bordell- ud anderer spik Ourerey 

die Ausbreitung veneriſcher Ucbel in Poſen. 

USTAWA 
przeciwko 

do 

Burdelów i do innego gatunku rozwiozłości, 

iako też: 

przeciwko rozszerzaniu się wenerycznych chorob w Poznaniu. 

NISSEN EIE 

s Poſen, gedruckt bey Decker und Compagnie. 
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E, iſt in Erfahtung gebracht, daß june 
ge unerfahrene Mädchen, beſonders aus - 
Heinen Städten "und vom platten Lande, 
„unter argliſtigen Vorſpiegelungen, ſie in 
vortheilhafte Dienſte unterzubringen , 1 nach 
Poſen geſöckt, dort aber r ohne es zu wif - 
ſen, in Bordelle gebracht, und wider ihe 
ten anfänglichen Borfag zum feilen Huren» 
leben, alſo zu ihrem Verderben , verleitet 
worden, Gleichergeſtalt iſt bemerkt wors 
den, daß die feilen Dirnen, nachdem ſie 
ſelbſt angeſteckt ſind, fic), fo lange es det 
Zuſtand ihrex veneriſchen Krankheit nur 
immer zuläßt, Preiß zu geben fortfahren, 
wodurch indeſſen die weitere Anſteckung“ 
vermehrt und ausgebreitet wird, 

Solchen ſchändlichen Verführungen 
und den höchſt verderblichen Folgen aus 

- der überhandnehmenden Mittheilung des 
veneriſhen Uebels nachdrücklichſt zu bes 
gegnen, werden nachſtehende Vorſchriften 
zur Wiſſenſchaft und genaueſten Beobach» 

B 

Ikea tego, że młodei bez 
doświadczenia dziewczęta, osobiwie 
2 małych miast i ze wsiow rożnemi 
powabami pod pretextem pomyśl- 
nieyszćy służby do Poznania się łu- 
dzą, i mimo woli ich do Burdelow 
oddawane bywaią, a tém sposobem 
na nierżąd i ostatni upadek poświęca» 
ne zostają. Pokażało się także, iż 
żaraziwszy się takie dziewczęta, tak 
długo, iak im weneryczna choroba 
tylko pożwala z męszczyznami przem 
stalą, przez co taż zaraza znacznie 
pomnażana i rozszerzoną bywa. 

Przeto zapobiegając tym tak szka< 
„radnym i w czasie arcyszkodliwym 
bezprawiom 2 zagęszczonych wene-« 
rycznych chorob pochodzącym naa 
stępuiące przepisy do wiadomości i 
ścisłego zachowania się dla kobiet 



4 

tung der Huren -Wirthſchaften und der ; 

AGeibsperfonen, die aus der Unzucht für 

Lohn ihr Gewerbe machen, hiedurd) gege- 

ben und feſigeſekt: 

1, In der Regel ſollen die Weibsper- 

ſonen , welche mit ihrem Körper ein 

Gewerde treiben, ſich in öffentlichen 

unter Aufſicht der Polizey ſtehenden 

Huren - Häuſern, und unter Aufſicht 
eines Wirths oder einer Wirthin 

auſhalten; damit die Kontrolle über 

ſie um fo leichter und zwecfmäßiger 

geführt werden kann. 

2. Wer eine ſolche Hurenwirthſchaft 

anlegen will, muß ſich perſönlich bey 

dem Polizey-Direktorio melden, und 

deſſen Erlaubniß zu einem ſolchen Ge- 

werbe nachſuchen , zugleich aber das 

Haus, in welchem die Wirthſchaft 

_ angelegt werden ſoll, anzeigen, auch — 

— die darin aufzunehmenden Weibsper-- ' 

ſonen perſönlich vorſtellen. 

3. Wenn das Polizey- Direktorium 

das Geſuch ſtatthaft findet, fo wird 
es den Impetranten eine ſchriftliche 
Konzeſſion ertheilen, worin die Pflich- 

ten des Hurenwirths mit aufgenom- | 

men ſind. . Dieſe Konzeſſion muß jez 

= = doch alle halbe Jahre erneuert werden, 

4. Dieſe Konzeſſion ſoll dem, welcher 
„ſie nachſucht, inſofern ſonſt Feine 

geſeßliche Gründe dem Geſuche ents . 

gegen ſtehen, gegen einen billigen 

- Kanon, der zur Heilungs - Kaſſe fliez 

-' fen ſoll, unter der Bedingung evs 
© theilt werden, daß er ſich den in die- 

ſem Reglement vorgeſchriebenen Ver- 

„ordnungen ſowohl als denen, welche | 

-..in Zufünft etwa publiciet werden folie 

- - ten; bey Strafe des Verluſtes der 

7. "Konzeſſion, unterwirft, 

w Burdelach, które za tém chlebem 

chodzą, stanowiemy: 

+1. Niewiasty nierządem bawiące 

się powinny w publicznych Bur- 

délach pod dozorem policyi i 

gospodarza lub gospodini Bur- 

delu tego zostawać, a to dla ła- 

twieyszego dozoru onychże. 

„ Kto takowy Burdel założyć chce, 

powinien osobiście u Policyine- 

go Dyrektora meldować się, i 

o pozwolenie względem takiego 
procederu dopraszać się, oraz 

ten dom, w którym gospodar- 

stwo takie założone bydź ma, 

« dokładnie opisać, 1 przyimuiące 

do niego niewiasty osobiście sta- 

wić powinien. x | 

Jeżeli Direktoryum  Policyi 

wniesioną prożbę za słuszną po- 

' czyta, tedy domagaigcemu się 

pisany Konsens dany będzie, 

w którym obowiązki gospoda- 

rza Burdelu spisane będą. Ten- 

że Konsens iednak co put roku. 

ponawiany bydz powinien. 

4. Dopraszaiącemu się o takowy 

Konsens, ieżeli tylko przeszko- 

dy iakiey słuszney nie będzie, 

zapłaciwszy od niego przyzwoi- 

ty kanon do kassy na kuracyą 

chorych założoney będzie nada- 

ny, a to pod kondycyami w 
ustawie tey wyrażonemi i na 
przyszłość postanowić mianemi, 

« tudzież karą utraty konsensu. 
4 
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5 Wee ohne ausdrückliche Zulaſſung 

der Polizey- Obrigkeit eine derglei- 

hen Hurenwirthſchaft anzulegen ſich 

unterfängt , verfällt in eins bis zwey»- 
jährige Zuchthaus - Strafe, 

6, Wenn ein Hurenwirth ſeine Woh- 

nung nebſt Wirthſchaft verändern | 
will, fo muß er ſolches ebenfalls dem 
Polizey - Direktorio bey Strafe dreys 

monatlichen Gefängniſſes anzeigen, 

und deſſen Erlaubniß dazu nachfue 

den. Ein Hause Befiger, welcher 

wiſſentlich einem Hurenwirth eine 

Wohnung zu ſeiner Wirthſchaft ver- 

miethet , und ihn darin aufnimmt, 

ohne ſich von ihm die erhaltene Po- 

lizey - Genehmigung vorzeigen zu laf 

ſen, verfällt in eine Geldſtrafe von 

Zehn Thalern, und derjenige Huren- 

wirth, dev bey Miethung des Logis 

ſein Gewerbe dem Hauswirth ver- 

ſchweigt, bat gleiche Strafe vere 

“wirkt, 

7, Wer zum żweptenmale dieſe Anzeige 

unterläßt, oder zum zweytenmale fibers 

fibre wird, einen Hurenwirth ohne 

Konſens zur Miethe aufgenommen 
zu haben, erleidet reſp, ſehsmonat- 

liches Gefängniß- oder verhältniſs 

mäßige Geldſtrafe, 

8... In vorzüglich bewohnten und free 

'quenten Straßen und Plätzen der 

- Stadt Poſen ſollen keine Bordelle 
- ftatuirt, ſondern ſolche nur in kleinen 

Gaſſen, in einer. ziemlichen doch fols 

chen Entfernung von jenen geduldet 
werden, daß die Polizey dergleichen 

Wirthſchaften ohne Schwierigkeiten 
Tontroliren, und allen darin vorfals 

dlenden Unordnungen mit gehöriger 

Se 

5. Kroby bez wyraznego pozwole- - 

nia Zwierzchności Policyi, Bar 

del takowy założyć odważył się, 

ten aresztem roku iednego lub 

dwoch lat ukarany będzie. 

6. Jeżeli Burdelu gospodarz swoie 
mieszkanie i gospodarstwo od- 
mienić zechce, tedy'o tym Po- 
licyinerau Dyrektorowi pod ka- 
rą więzienia trzech miesięcznego 
donieść, i na to o pozwolenie 
prosić powinien. Pessessor zaś 

domu przyimuiący do siebie na 
mieszkanie gospodarza takiego, 
nie zapytawszy się © konsens Po- 
licyi, zapłaci kary 10 talerow. — 
Nayimuiąc stancyą, 'a niepowie- 
dziawszy possessorowi © swo- 
im procederze, tey samey pod- 

, padnie karze. 

g: Ktoby zaś drugim razem niedo- 
niosł, i powtornie przekonany 
został, że bez konsensu do do- 
mu swego tem procederem cho-~ 

- dzącego gospodarza przyiął, sze- 
ściomiesięcznym więzieniem, lub 
na pieniądze ukaranym będzie. 

-g. Na pryncypalnieyszych ulicach 

miasta Poznania, żadne Burdele 
znaydować się niepowinny, tyl- 

ko na małych i nieco od pier- 

wszych oddalonych, w takich 
iednak mieyscach, gdzieby bez 
trudności Policya nad nićmi 
mieć pilne: oko i wszystkira 
w nich zdarzyć mogącym się nic- 

- porządkom czćm prędzćy zapo- 
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Schnelligkeit ſteuern kann, Huren» 

wirthſchaften , welche gegenwärtig in 

dergleichen frequenten Gegenden der 

Stadt eviſtiren , ſollen vom nächſten . 

Mieths- Quartal, nach Publikation 

dieſes Reglements an, geräumt 

werden, SPO 

9,“ Jeder Bordell -Wirth muß, ehe 

er eine Weibsperſon auf - und ans 

nimmt; ſolche beym Polizey - Direks 

torio geftellen, und die ſchriftliche Ere 

laubniß dazu nachſuchen. Die ſchon 

vorhandenen Bordell -Wirthe aber, 

weichen das Polizey- Direktorium — 

fernerhin die Duldung zugeſtehen 

wird, müſſen auf deſſen Befehl auch 

, die jekt ſchon bey ſich habenden Lohn» 

Huren anzeigen, und dieſelben auf 

Evfordern zu ſolcher Genehmigung ge? 

ſrellen. Wird dieſe Vorſchrift von 

Seiten des Hurenwirths unterlaſſen; 

und er überführt, eine Weibsperſon 

ohne Meldung, ſie ſey eine fremde 

oder einheimiſche, zum feilen Gee 

brauch bey ſich gehabt zu haben, fo 

ſoll ev das erſtemal.in zo Rthlr: Straz 
fe oder einmonatliche Gefängnißſtra- 

fe, bey der nächſtwiederholten Kon? 

travention aber mit dem Duplum. 

„+ dex vorgedachten Strafe, und bey 
! der dritten Kontravention mit eben? 

gedachter Strafe und dem Verluſt 
der Konzeſſion beſtraft toerden. Auch — 

fol es ihm zu keiner Entſchuldigung 

gereichen, daß er die nicht gemeldete 

- > Weibsperſon nicht zum Huren-Ge- 

werbe; ſondern als Freundin aufges 

nommen, als Dienſimagd vermie- 

* thet habe, oder was et fonft noch für 

Ausflüchte anführen möchte; denn er 
muß jede: Weibsperfon, - die er bey 
ſich aufnimmt; ohne Unterſchied for 

_ Fort anzeigen; und dieſe Unterlaſſung 

| 

 bieżeć mogła. Burdele dotąd 

na pryncypalnieyszych ulicach 

miastą exystuiące, maią w nay- 

bliższym kwartale, zaraz od pu- 

blikacyi teyże ustawy gdziein- 

dzicy bydź przeniesione. 

9. Każdy gospodarz takowy,. 2a- 

'czym kobietę iaką przyimuie, 

powinien ią do Dyrektoryum 

Policyi stawić i dopraszać się o 

konsens przyięcia iey. Którzy 

zaś iuż Burdel trzymaią, i któ- 

rym Policyine Dyrektoryum na 

dalszy czas takie gospodarstwo 

prowadzić pozwoliło, powinni 

teraz bawiące się iuż u nich i ta- 

kowym chicbem żyiące kobiety 

donieść, i za każdym żądaniem 

' Ie stawić. Jeżeli takowy gospo- 

darz temu przepisowi nie uczyni 

zadosyć, i przekonanym zosta- 

nie, że niewiastę niezameldowa- 

wszy iey, bądź to obca, czyli 

tuteysza do nierządu u siebie 

miał, tedy za pierwszym razem 
20 talerami lub więzieniem na 
miesiąc, za powtorną zaś kon- 

|  trawencyą dwoynasob, za trze- 

-cig’atoli kontrawencyą taze sa- 

mą karą i do tego utraceniem 

konsensu iemu- danego obłożo- 

nym bydz ma. Bynaymniey to 

iego exkuzuie, że niewiastę iaką 

nie do nierzadu,, tylko za przy- 

iaciotke. lub służącą przyiął, 1 

iakieby tylko mogł dać exkuzy 

i wymowki, bo każdą bez ex- 

cepcyi przyimuiącą do siebie 

niewiastę bez rożnicy zaraz do- 

nieść powinien. Pod rownąż ka- 

ra zaraz gospodarz takowy 2a- 

meldować niewiastę powinien, 

| 

| 
(| 

| 
1 



foll für einen Beweis der Kontravens 
tion geachtet werden. Bey gleicher 

Strafe muß die unverzügliche Mets 
dung geſchehen; wenn eine feile Dir» 
ne aus einem andern Bordell ſich zu 
ihm begiebt, 

(io. Unmündige Weibsperfonen, die 
niht ſchon vor Publikation dieſer 

Verordnung in einem Bordell bee 

kanntlich oder. ermeistid) Lohnhurerey 
getrieben haben, ſoll ein Bordell- 

Wirth überhaupt nicht, felbft auch 

nicht als Dienſtmädchen annehmen), 
und wird das Polizey -Direktorium 
ſolches nie berftatten; nimmt ex aber 

eine dergleichen dennoch; ohne ſie 

dem Polizey - Direktorio zu geſtellen 
und zu melden, oder gegen deſſen 

Verbot an; fo foll er alsdann mit 
zweyjähriger Zuchthaus - że beż 

fivaft werden. 

11; Umüberhatpt zu verhindern, daß 
die veneriſchen Krankheiten durch in- 

ficirte Weibsperſonen nicht mehr vere 

breitet ſondern erſtere möglichſt in 

ihrer Entſtehung gleich erſtickt weis 
den, wird hiermit nachſtehendes very 
ordnet: 

a) Die Hutenwirthe müſſen dem daz 

zu befiellten Wund -Arzte, dem 

Stadt - Phyſiko, ſd oft ſie eine 
Viſitation der Huren beh ihnen 
vornehmen werden, dieſe nicht 
verhelen , und jede Hure muß ſich 
der Viſitation unterwerfen. 

b) Wird jedem Boxdellwirth zu fele 

her und dev von ihm gehaltenen 

Lohnhure Wiſſenſchaft, eine von | 

der ſachverſtändigen Behörde abe 

gefaßte gedrückte Anweiſung , an 

welchen Zeichen und Empfindune 

gen eine geſchehene AnſteFang und, 

7 

| która z inszego Burdelu do nie- 
go się uda. 

to, Małoletnych dziewcząt, które 
przed tćm obwieszczeniem teyże 
ustawy w Burdelu ieszcze nie- 
były, ani nierządem się niebawi- 
ły, niepowinien Burdelu gospo- 
darz, ani nawet ża służącą przyi- 
mować, ha co Dyrektotyum Po- 
licyi nigdy żeżwolić nie może. 
Jeżeliby iednak mimo obwie= 
szczenia tego dziewczynę tako-~ 
wą przyigt, niestawszy iey do 
Dyrektoryum Policyi, ani iey 
nie zameldowawszy wskazanymi 
będzie na dwuletnią pracę w do- 
mu poprawy. 

11. Dla zupełnego zapobieżenia we- 
netycznym chorobom, aby też 
przeż zarażone niewiasty, bar- 
dziey nie rozszerzone, lecz zaraz 
ża pietwsżym znakiem takowey 

_ choroby wykorzenione były; ta= 
kowe się stanowią przepisy: 

2) Gospodarze Burdelow niepoa 
winni przed ustanowionym na 

to Cyrulikiem lub Fizykiem 
mieyskim, ile razy który u 
nich rewizyą kurwow przede 
siewezmie zadnéy zataić, a ka- 
żda kurwa koniecznie rewido- | 
wać dać się powinna. 

b) Każdemu 2 takowych gospo= 
darzy dana będzie drukowana 

_ informacya, po których zna- 
kach i uczuciach zarazę i po- 
czątek wencryczney choroby 
poznać można. Taz infora 

macya od ustanowionego na _ 



der Anfang einer veneriſchen 

Krankheit zu erkennen fey, gege? 

ben, und dieſe Anweiſung von 

dem beſtellten Wundarzte ihnen 

deutlich erklärt werden, um Dae 

durch ſowohl ſelbſt ihren Zuſtand 

beurtheilen , als auch ihm bey ih- 

ver Viſitation ſolchen eröffnen, und 

Arzt und Chirurgus dadurch zur 

- Vermuthung, oder Entdeckung cie 

nes bey ihnen entſtandenen veneri- 

ſchen Uebels um fo mehr in den 

Stand fesen zu können. 

© „Gieichergeftalt ſollen die Weibs- 

- perſonen durch eine Anweiſung von 

den Kennzeichen , woran ſie bey 

einex ſie begehrenden Mannsperſon 

ein veneriſches Uebel argwöhnen) 

oder gewiß erkennen können, Dee 

-. fehrt werden, um ſich der fleiſchli- 

den Vermiſchung mit derſelben zu 

enthalten, 

12,  Verſpürt eine Lohnhure an ſich, 

daß ſie angeſteckt iſt, ſo muß ſie Nie- 

manden mehr zum Beyſchlaf zulaſſen; - 

- Fondern ihren Krankheits- Zuſtand 

ihrem Hurenwirth, oder dem Poli- 

gey -Kommiſſario, oder dem Chirur- 

gus des Zirkels anzeigen, und ſoll 

alsdann unverzüglich für ihre Heilung 

in dem Stadt Lazareth geſorgt Were 

dm. Unterläßt die Weibsperſon 

- oder der Wirth jene Anzeige, oder 

wollen fid) beyde durch Winkelkuren, 

oder ſelbſt Durdy Annahme eines Arz- 

tes zur Kur helfen, fo ſoll erſtere nach 

- bewerkſtelligter Heilung in dem 

StadeLarareth, der Wirth aber fb 

fort, das erſtemal mit dreymonatlicher 

- Gefängniß z, im Wiederholungsfalle — 

aber mit ſechsmonatlicher Zuchthaus? . 

Strafe nebſt Willkommen und Abe 

ſchied beſtraft werden. 

to Doktora, bedzie mu wyra- 

gnie explikowana, tak dla osą- 

dzenia stanu ich, iako też 

przy rewizyi Doktorowi lub 

Cyrulikowi odkrycia, aby ci 

tem łatwiey powsraiącym we- 

nerycznym chorobom zapo- 

bięc mogli. 

c) Temże samym sposobem, ma- 

ią bydź niewiasty zainformo- 

wane o znakach, po których 

u męszczyzn weneryczną cho- 

robę dokładnie poznać mo- 

żna, dla wstrzymywania się 

od społeczności. 

12. Jeżeli ktora kurwa zarażoną się 

bydź miarkuie, tedy z żadnym 

męszczyzną w dawać niepowin- 

na, lecz zaraz o swoiey choro- 

bie gospodarzowi lub Policyine- 

mu Kommissarzowi, albo Cyru- 

likowi cyrkułu donieść ma, a 

natychmiast w mieyskim Laza-_ 

recie będzie się około zdrowia 

iey staranie miało. Jezeliby nie- 

wiasta lub gospodarz takowy te- 

go nie donosili, albo prywatnie 

kurować się i Doktora przyjąć 

mieli, tedy niewiasta po wygo- 

ieniu w micyskim Lazarecie, go- 

'spodarz zaś zaraz za pierwszym 

„razem więzieniem na miesiąc, 

w powtornym przypadku zaś 

sześciomiesięczną dómu poprawy 

karą, wraz z przywitaniemi po- 

-+ żegnaniem ukaranemi bydź maią, 

|| 
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Hat die Weibsperfon dutch Vere 
fhweigung ihrer venerifehen Krank 

heit zur weitern Verbreitung des 

Uebels Anlaß gegeben, ſo ſoll ſie ſelbſt 
das erſtemal mit Zuchthaus - Strafe 

auf 6 Monate bis Ein Jahr nebft 

Willkommen und Abſchied beſtraft 

werden; überdies ſoll der Bordell- 

Wirth, wenn er den Krankheits-Zu- | 

ſtand einex ſolchen feilen Dirne ge- 

- wußt zu haben, überführt wird, au- 

ßer obiger Strafe auch noch ſämmt- — 

liche Heilungs - und WVerpflegungs- 

Koſten bezahlen, oder im Arbeits- 

- Hauſe abarbeiten. Zu jener Koſten- 

Erſtattung. ſoll. ein Bordell-Wirth 

auch ſelbſt auf den Fall angehaiten 

werden, wenn ihm der inficirte Buz 

ſtand. einer bey ſich gehaltenen Hure 

unbekannt war; weil dieſe Berhinde 

lichkeit als eine mit dem ihm auf ſei- 

nen Antrag zugelaſſenen Gewerbe 

um des allgemeinen Beſten - willen 

verknüpften Lait und Gefahr geahn- 

det werden ſoll, 

13. Hat bey einer Hure eine veneri- 

ſche Krankheit, ehe ſie ſolche.entdeckt, 

oder angegeben, einen ſo hohen Grad 

erreicht, daß nach dem Erkenntniß 

von Sachverſtändigen und nament» 

„lich des Stadt-Phyſici dieſelbe ihre 
: Krankheit ſchon eine Zeitlang gewußt 

haben kann, ſo ſoll ſie, wenn ſie 
auch nicht überführt werden möchte; 

- Jemanden wirklich angeſteckt zu has 

ben, dennoch dafür angeſehen und 
ſo behandelt werden, als wenn ſie 
dieſe Krankheit bereits andern wirk- 
lich mitgetheilt hätte, 

| 14. Um den Hurenwirthen die Kur 

ihrer Lohn-Huren möglichſt zu evleidhs 

tern, fo ſoll jeder Huvenwitth für jer 

de konzeſſionirte Lohn - Hure monat- 

Gdy niewiasta przez zataienie 
swoiey weneryczney choroby do 
dalszego rozszerzenia teyże po- 

wod dała, więc za pierwszym 

razem cuchthauzową karą, na 

sześć miesięcy, lub rok z przy- 
witaniem i pożegnaniem ukara-. 

ną będzie. Nadto ieszcze gospo- 

darz Burdelu, ieżeli o chorobie 

takowey kobiety wiedział, i o 
tym przekonanym został, oprocz 

wyżey rzeczoney kary, wszy- 

stkie koszta z tey choroby wy- 
niknąć mogące sam ponosić po- 

winien, Także gospodarz do za- 

płacenia tychże kosztow, cho- 

ciazby iemu stan takowey. kom 

biety zarażoney niewiadomy był, 

ponieważ ten obowiązek na nie- 

go przy dawaniu iemu konsensu 

dla powszechnego dobra i be- 

spieczeństwa włożony został, 

przynaglonym i ukaranym bydź 

ma. Ę 

13. Jeżeli u którey kurwy wenery- 

czna choroba, nim się odkryła 
lub doniosła do takiego stopnia 

„przyszła, że podług wiadomości 

znających się, a mianowicie Fi- 

zyka mieyskiego o swoiey che- 

robie już dawno wiedzież mo- 
gla, tedy ; takowa, *chociażby 

nieprzekonaną była, iż w isto- 

cie kogo zaraziła, tak zato uka- 

raną bydź ma, iakby była kogo 

+. w chorobę wprowadziła. 

gł 

14. Ażeby tym gospodarzom kura= 

cya. takdwych niewiast nie wiele 

kosztow sprawiła, tedy każdy 

Burdelu gospodarz za każdą kon- 

Ps 
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natlich reſpektive 12 und 8 gor. zur 
Heilungs - Kaſſe entrichten; welcher 
Beytrag in der Konzeſſion näher be- 

ſtimmt werden wird. Aus gedachter 

Kaſſe ſollen die veneriſch werdenden 

Lohn - Huren in dem Stadt -Lazareth 

- Eurivt, und die diesfälligen Koſten 
und Alimentation bis auf Höhe 

6 Nthlr. für jede beſtritten werden. 

Sollten vorgenannte Koſten dieſe 

Summe aber überſteigen, ſo iſt jeder 
Hurenwirth verpflichtet, das Mehre-* 

» Ve gleich zu entrichten, auch derglei- 

hen Perſonen mit Wäſche und den 
nothdürftigſten Kleidungsſtücken zu 

verfehen., Dagegen ſtehet es jedem — 

Hurenwirth ftey, ſeine veneriſche 
Lohn - Hure im Lazareth mit decjenie - 
gen Arbeit für ſeine Rechnung zu be- 

. ſchäftigen, welche ſie verſteht, und 
bey ihrem Krankheits - Zuſtande ver- 

richten kann; wozu ſie auch von Sei- 

ten der Lazareth - Inſpektion angehale | 
ten werden ſoll, ' 

15. Sobald eine Weibsperſon im 
Stadt-Lazareth von ihrer Krankheit 

- geheilt iſt, muß ſie vor ihrer Entlaſs 

fung zu Protokoll vernommen were 
' den, wohin fie ſich begeben und ibe 

ten Aufenthalt nehmen will, Dies 

- Protokoll muß dem Polizey » Direk» 
torio zugefertigt werden, welches 
verpflichtet iſt, dergleichen Weibspers 

ſonen in ſtrenge Aufſicht nehmen zu 

tafjen, damit ſie den Vorſchriften 
dieſes Reglements nicht entgegen hans 
deln. Diejenige Weibsperſon, die ih- 
ren künftigen Aufenthalt fälſchlich ' 

- augiebt, um ſich dadurch der Poli- 
- zey-Aufſicht zu entziehen , wird dafür 

. mit verhältnißmäßigem ſtrengem Gee 
fängniß von: 3 bis 14 Tagen beſtraft, | 

cessyonowaną kürwe, co mie- 

siąc respective 12 18 dgr. do ku» 
racyiney kassy płacić ma, która: 

to składka w danym konsensie 

dokładnie opisana będzie, kur- 

wy nabywszy weneryczney cho- 

roby z rzeczoney kassy w Laza- 
recie kurowane, tak koszta iako 

i alimenta do sześciu talerow 

| wynoszące za każdą wypłacone 
bydz maią. Gdyby zaś wspo- 

mnione koszta summę tę prze- 
wyższyły, tedy każdy pospodarż 

obowiązanymi będzie resztę do- 
płacić , i do tego ieszcze takową | 
osobę bielizną opatrzyć, i po- 
dług możności przyodziać. Kaa 

żdemu gospodarzowi zaś wolno 
będzie, swoią weneryczna w La- 

zarecie zostaiącą kurwę, robotą 

takową, na którcy się zna; i 

w stanie wykonania iest, na iego 

rachunek trudnić, do którcy to 
roboty, także z strony inspekcyi 
Lazaretowey przynagloną będzie. 

15. Przyszedłszy taka niewiasta w 
Lazarecie do zdrowia, powinna, 
nim wypuszczoną będzie, do 
protokołu oświadczyć, dokąd 
się udać, i gdzie się bawić my- 
sli. Takowy protokoł musi Dy- 
rektoryo Policyi bydz dostawio- 
ny, a to obowiązane iest tako-» 
we niewiasty pod ścisłym mieć 

- dożorem, aby nie wbrew prze» 
pisom tegoż Regulaminu postę- 
powały. Niewiasta mieysce Swe» - 
go przyszłego bawienia sie fal» 
szywie podaiąca, aby uniknąć 
dozoru Policyi, będzie za to : 

- ścisłym więzieniem na 8 do 14 
dni ukaraną, pa: 

| 
| 



16, Befindet ſich ein Weibsbitd in cie 
nem Bordell ſchwanger, fo muß der 

„Hurenwirth dem Polizey-Direktorio 

davon ſofort, als ſolches zu ſeiner 

Wiſſenſchaft, gelangt , Anzeige thun. 

Unterläßt der Hurenwirth die Anzei- 

ge, und es erfolgt. eine heimliche Gee 

burt oder gar ein Kindermord, fo hat 

Der Hurenwirth, bios der unterlaſſenen 

Anzeige wegen, eine zwey-, bierz bis 

fechsmonatliche Gefängniß - oder 

Zuchthausſtrafe verwirkt. Die Bere 
pflegung einer ſolchen Perſon wäh- - 

rend der Wochen muß der Hurens 

Wirth beſorgen. Es bleibt ihm jes 

doch vorbehalten, Koſten - Exſaß von 

dem Schwängerer , oder wenn Diee 
ſer nicht anszumitteln , von der Mute 

ter zu fordem. 

Mutter nicht Willens ſeyn, ferner 

das Hurenteben fortzuſeßen , ſondern 

ſich erweislich ehrlich. nähren wollen: 

. fo bleibt der Diegref für die gehabten 

- Koſten dem Hurenwirtl zwar an eine 

folche Perſon offen, indeſſen muß er 

fic) begnügen; die Wiederbezahlung |. 

quóft. Koſten in billigen von der Po- 

ſizey - Behörde feſtzuſeßenden Raten 

anzunehmen. 

- 47. Die Hurenwirthe haften für die 

. Sicherheit und Ordnung in ihrem 

Hauſe, dergeſtalt, daß wenn in 

demſelben Diebſtähle, Schlägereyen/ 

oder andere Verbrechen vorfallen, 

ſie dem Beſchädigten hauptſächlich 
verhaftet ſind, , auch bleiben ſie der - 

Theilnahme an den Verbrechen ſo 
lange verdächtig, . als das Gegen- 

theil davon nicht ausgemittelt worden, 

18, Haben die Hurenwirthe zur Bers 

- > hütung ſolcher Berbrechen nicht alle 

Sollte jedoch die 

il 

16. Gdyby która niewiasta w Bur- 
delu brzemienną została, tedy 

gospodarz o tem niezwłocznie 

do Dyrektoryum Policyi do- 

nieść powinien, ieżeliby tego 

gospodarz zaniechał, i sekretny - 

połog, lub wcale dziecięcia za- 

Ag, 

boystwo nastąpiło, tedy zato 

dla tego szczegulnie, że nie do- 
niosł, na 2, 4 do 6 miesięcy 

więzieniem lub cuchthausemuka- 

ranym będzie, a zatém gospo- 

darz około takowey osoby pod 
©, €zas połogu staranie mieć powi- 

nien. Jednakowoż iemu wolno 

będzie, względem .powrocenia 
kosztow przy połogu mianych 

tego, który był przyczyną obcia- 

żenia trzytnać się, gdyby zaś o 

nim dowiedzieć się było trudno, 

tedy na matce onych poszuki- 

wać może. Jeżeliby zaś taż nie- 

wiasta! kurewstwo porzucić i 

uczciwe życie prowadzić chciała, 

tedy gospodarzowi wolno za 

poniesione koszta do tey osoby 

mieć regrefs, z tem wszystkim 

iednak musi się też kontentować 

zapłatą w ratach przez Policyą 

ustanowionych. a 
Gospodarze takowi za bespie-- 

czeństwo i porządek w domu 

swoim stać powinni, iż gdyby 

w nim iaka kradzież, bitwa, lub 
insze przestępstwo się zdarzyć 
miało, poniesioną szkodę nad- 

grodzić winni będą, także poty 

za podeyrzanych uczestnistwa 

tegoż występku zostaią, poki 
gruntowna prawda się nie od- 

_kryie. 

18. Jeżeli gospodarze do zapobieże- 

nia takowych przestępstw wszel- 

i 01709. 
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mögliche Sstgfalt und Mittel anges 

. wandt; ſo ſollen ſie nach Berbhalts 

niß der begangenen Fahrläßigkeit mit 

Geld - oder Gefängniß - Strafe dee 

legt, wenn aber dergleichen Verbre 

chen öfter bey ihnen angetroffen wor- 

Den, die Wirthſchaft für immer auf- 

- gehoben werden. 

19, Es ſollen bey einer zwiſchen dem 

Denuncianten und der Heilungs? 

Kaſſe zu theilenden Strafe von 5 Tha- 

fern für jeden entdechten Kontraven- 

tionsfall, in Bordellen keine beraus 
ſchende Getränke, als 3. B. Wein, 

Punſch , Brandtwein 2c. verkauft — 

werden, und die Häuſer ſelbſt bey ei- 

ner gleichen und gleichmäßig zu vers 

theilenden Geld- Strafe, nie länger 

als des Winters bis 10, des Soms 

mers aber bis 11 Uhr Nachts offen 

Sc 6 

"Sobald ſich eine feile Dirne aus 

pań Bordell in ein anderes begiebt;. 

ſo muß die diesfällige Meldung une 

verzüglich und ſpäteſtens binnen 12 

Stunden ſowohl. von dem. Wirth, 
den ſie verläßt, als auch von dem 

Wirth , zu welchem ſie fid) wieder 

binbegeben bat, geſchehen. Die - 

Unterlaſſung der Meldung ſoll eben 
fo angeſehen und beſtraft werden, 

als die Annahme einer Hure ohne 
Meldung und Erlaubniß, 

|. mr. Der Austritt aus dem Huren- 

 "odey ſonſt gemachter Schulden, darf 

Hauſe darf keinem. darin bis dahin 
befindlich geweſenen Weibsbilde, das 

dieſe Lebensart ändern und ſich auf 

eine ehrbare Weiſe ernähren will 

verſchränkt oder erſchwert werden, 
Selbſt wegen gegebener Vorſchüſſe, 

"der Wirth eine ſolche Perſon, bey 

- Verluſt der Forderung, wider ihren 

'kiego starania i śrzodkow nie= 

przykładali, tedy za takowe nie- 

dbałstwo na pieniądze lub wię- 

zieniem ukaranćmi będą, a gdy 

częściey takie przestępstwo się 

przytrafi, tedy gospodarstwo ta- - 

kowć od nich na zawsze odięte 

bydź ma. -- 

19. W Burdelach żadnych tęgich 

‘trunkew, iakoto: wina, ponczu, 

wodki, pod karą 5ciu talerow 

za każdą kontrawencyą zapłacić . 

mianą, którey połowa denun- 

cyantowi, druga połowa kura- 

cyiney kassie służyć ma, prze- 

dawać niewolno.  Burdele zaś 

pod rownąż karą pod czas zimy 
© 1otey, pod czas lata zaś o 11. 

godzinie zamknięte bydź po- 

winny. . 

20, Skoro kurwa z iednego Burde- 

- lu do drugiego przenieść się ze- 

chce, redy zaraz, a naydaley 

w 125tu godzinach, tak od go- 
spodarza, od którego odeszła, 

jako też od tego, do którego 

-przystała powinna bydz zamel- 

dowaną. Niezameldowanie tak 

uważane i ukarane będzie, iak 

przyięcie kurwy bez zameldowa- 

nia i pozwoleństwa.. 

«1. Wystąpienie niewieście z Bur- 

delu, końcem. prowadzenia ży- 

cia uczciwego, nie powinno bydz 

tamowane, gdyby się gospoda 

rzowi i zadłużyła, który wtey 

mierze, pod utratą pretensyi 

swoiey przedsiewzięciu takowe- 
mu przeszkodzić nie powinien. 

Policyine Dyrektoryum takową 

osobe, która, życie nierządne i 

| 
| 
| 



Willen nicht zurüFhalten, Das 

Polizey - Direktorium wird einer ſol- 

<en Perſon, die das Hurenleben 

md in dieſer Abſicht das Bordell 

verlaſſen will, zur Ausführung ihres 

Vorſaßes gegen alle Hinderniſſe, une 

verzüglichen wirkſamen Beyſtand lei- 

ſten. Einer Hure, die das Bordell 

verlaſſen will, um auf eigene Hand 

Lohnhurerey fortzufegen, ſoll. dies 

swat, jedoch nur mit ausdrüclicher 

Erlaubniß der Pyiizey verſtattet were 

Den, Unterläßt es eine Hure, Die 

ſich auf eigene Hand etabliven will, 
„ihren Austritt aus dem Hurenhanfe 

anzuzeigen, oder verläßt ſie das Bore / 
dell unter dem Borwande einer zu 

ergreifenden ehrbaren Lebensart, 

wird aber darauf betroffen, daß ſie 

auf eigene Hand Lohnhurerey treibt, 

fo ſoll ſie ſchon um Deswillen mit 

viermonatlicher Zuchthaus - Strafe) 

mit Willkommen und Abſchied bez 

ſtraft werden, Da es auch in Er» 

fahrung gebracht worden iſt, daß 

viele Hurenwirthe ihren Weibsper- 

fonen mit unbilliger Härte begegnen, 

und ſie zugleich in ſo ſtrenger 

Aufficht halten, daß. ſie ihre Ber 

ſchwerden darüber der kompetenten 

Obrigkeit nicht anzeigen können , fo 

wird das Polizey - Direktorium von 

Zeit zu Zeit ex Officio und ohne 

Beyſeyn des Hurenwirths darüber 

Gytundigung einziehen laſſen , ob die 

Guten gegründete Beſchwerden gee 

gen ihre Wirthe vorzubringen haven. 

- 22, Den Lohnhuren in den Bordellen 

wird es ernſtlich unterſagt, auf der 

Straße, vor dem Hauſe und in den 

Fenſtern durch Geberden, Zeichen 

und Winke die Worübergehenden 

anzulocken , oder einzuladen , und 

13 
Burdel porzucić zechce, w za- 

. miarze iey wspierać powinno, 

Kurwie chcącey Burdel porzucić 

i kurewstwem samey bawić się, 
ma bydź w prawdzie wolno , ale 

nie inaczey, tylko ża pozwole- . 

niem Policyi. Jeżeli zaś kurwa 

na swoią własną rękę nierząd, | 

beż pozwolenia prowadzić by 
miała, wystąpiwszy pod tćm pre- 

textem z Burdelu, że chce uczci- 

we życie prowadzić, a zastano- 

by ią znowu na kurewstwie, te- 
dy za to karą cuchthauzową na 
cztery niedziele 2 przywitaniem 

"i pożegnaniem ukaraną: będzie. 

Ponieważ także wiadomość za- 

szła, że wielu gospodarzy z swo- 

iemi nierządnicami z nieprzy- 

zwoitą ostrością postępuią i 

w tak ścisłym trzymaią dozo-— 

rze, że swych zażaleń mieysco- - 
wey Zwierzchności donieść nie 

są wstanie, przeto Policyine Dy- 
rektoryum często z urzędu swe= 

'. go, w niebytności gospodarza 
dochodzić będzie, czyli też ko- 

biety gruntowne zażalenia prze= 
ciw swoim gospodarzom maia. 

+4 + 

22. Kurwom w Burdelach surowo 
zakaznie się, aby na ulicy, przed 

+ domem i w oknach przez iakież- 
' kolwiek znaki przechodzących. 

niewabiły do siebie, na co go- 

spodarze pozwalać nie powinni, 
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die Hurenwirthe müſſen ſolches von 

ihren Dirnen nicht leiden, Die Poe 
„Jizey - Bediente werden hierauf fleißig 

vigiliven, Diejenige Hure, die wie 

Der jenen Befehl handelt, wird das 

erſtemal mit dreytägigem, bey Wieder-- 

- Holung aber mit achttägigem und län» 
germ Geſängniß, halb bey Waßer 

‘und Brod beſtraft werden, det 

Wirth, der ſolches nachgeſehen; 

oder gar veranlaßt zu haben über? 

führt wird , hat doppelte Strafe zu 

gewartigen. 

23. Einzelne ſich auf ihre eigene Hand 

zur Unzucht mit mehreren ſich feil hal 

tende Frauensperſonen müſſen ſich 
ebenfalls bey der Polizey zur Aufzeich? 
nung und Konzeſſionirung meldeny 

ſich. gleich den Lohnhuren in Bordel» 

len der Viſitation durch den Stadt» 
Phyſikus oder Chirurgus unweiger» 

lich unterwerfen und ebenfalls den - 

feftgefekten Beytrag zur Heilungse 

Kaſſe leiſten, Ueberhaupt ſind der» 

gleichen Weibsperſonen allen den 

Vorſchriften des Reglements, fo wie - 

auch , wenn fie dawider handeln, ale 
- (en Darin geordneten Strafen unter» 

worfen; es werden daher ſelbige 

- Hiermit ernſtlich gewarnt, ſich in det 
Meinung, daß ſie unentdeckt bleiben | 

oder nicht überführt werden würden) 

dex Anzeige von ihrem Gewerbe ſich 

nicht zu entziehen, 

24, Die im Finſtern auf den Straßen 

herumwankenden Gaſſenhuren ſoben 
nicht geduldet, ſondern im Betre- 

tungsfalle aufgegriffen; und wenn 

ſie mit einer venexiſchen Krankheit bez - 

'haftet ſeyn ſollten, nach ihrer Hei- 

lung auf ſechs bis zwölf Monatey 

nebſt Willkommen und Abſchied, 

„ins Zuchthaus gebracht werden. , 

4 

na co także Policyini słudzy Sci- 
śle będą czuwąć. Kurwa tego 

rozkazu niedopełniaiąca, za pier- 

wszym razem więzieniem na 3 

dni, za powtornym przekrocze- 

niem na 8 i więcey dni o wodzie 

a chlebie ukaraną będzie.  Go- 

spodarza przeż szpary na to pa- 

'trzącego, 1 że do tego sam był 

powodem pfzekonanego, du- 

beltowa kara czeka. 

- 23. Króreby na swoią wiasną rękę 

z drugiemi kobietami nierząd 

prowadzić chcialy, takowe u Po 

dicyi do nakonotowania meldo= 

wać się, i wzorem kobiet w Bur- 

delach zostaiących nie wzbron~ 

mie rewizyi przez Fizyka micy- 

skiego, lub Cyrulika pedpadać, 

niemniey ustanowioną składkę 

do kassy kuracyiney płacić po- 

winny. Zgoła wszystkie tako- ' 

we niewiasty przepisom w usta- 
wie tey zachodzącym, i gdy 

wbrew onym. postąpią ustano- 

wioney karze podpadną. Napo- 

minaia się zztem surowo, ażeby 

© swoim procederzenatychmiast _ 

doniosły, nie uwodżąc się iako- 

wym mniemaniem, iakoby się 

takowy proceder mhiał ukryć. 

24. Podczas cieniney nocy po uli 

cach tutaiace się kurwy nie ma- 

dą bydź cierpiane, a schwytane 

na uczynku, gdyby ieszcze nad= 

to weneryczną chorobą zarażo+ 

ne bydź miały po wygoieniu na 

sześć lub 12 miesięcy ż przywi= 

taniem i pożegnaniem do domu 

poprawy oddane będą. 

x 
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© “verführen, 

+26, 
Sift oder Gewalt in cin Hurenhaus 

4 

29 s Niche minder wird auf die Kupiec 

und Ruplerinnen genau vigilirt were 

den. Hierunter werden diejenigen 
Perſonen verſtanden, welche junge 
Leute oder auch verheyrathete beyder- 

ley Geſchlechts zu Ausſchweifungen 

ihnen dazu "Gelegenheit 

verſchaffen , oder ſonſt dazu before 
derlich ſind. Im Betretungsfalle 

ſollen ſie Zuchthaus - oder andere 
| Straf-Arbeiten auf ſechs Monate 
bis zu zwey Jahren zu gewärtigen 

haben. Haben fie aus dergleichen 

Kuppeleyen ein Gewerbe gemacht, ſo 

foll zwey- bis dreyjährige Zuchthaus- 

"Strafe eintreten, dieſe mit Willkom- 

men und Abſchied geſchärft und ein 

dergleichen Verbrecher nach erdulde- 

ter Strafe aus Poſen für immer ver- 

- bannt werden. 

Iſt eine unſchuldige Perſon durch 

mit Vorwiſſen oder Genehmigung 

des Wirths gebracht worden, ſo 

hat letzterer öffentliche Ausſtellung 
und ſechs- bis zehnjährige Zuchthause 

. Strafe nebſt Willkommen: und be 

ſchied verwirkt, Auch. iſt dergleichen 

Verbrechern unter keinerley Borwane 

de die weitere Betreibung einer {ols 

chen Wirthſchaft zu geſtatten, 

25. und 26,7 ſoweik dabey mit den 
Kontraventionen gegen die Verords 

“ting zugleich ein Verbrechen gegen 

andere Strafgeſeße konkurrirt, ſoll 

das Stadtgericht kognoſciren und die - 

Remedia gehen von demſelben an die 

Regierung. Wenn hingegen wider 

die übrigen Verbote dieſer Verord- 

nung kontravenirk wird, fo ſoll das 

In den Fällen der $. 10. 16, 17. 

age 
"ki i Rayfurow ściśle czuwało, 
pod témi rozumieją się takie 

€ 

- dzie. 

e 

15 

Będzie się niemniey na Rayfur- 

osoby, które młodym ludziom 

lub Zeniatym oboiey płci do 

rozwiozłego życia okazyą daią.. . 

W przypadku przekonaniz ich o 

takowym występku, tedy kara 

cuchthauzowa na sześć miesięcy 

i do dwoch lac ich czekać bę- 

Jeżeli z takiego Rayfu- 

rowstwa proceder założył, tedy 

za takie przestępstwo na dwa do 

| trzech lat cuchthausem z przy- 

witaniem i pożegnaniem ukara- 

ni, a po odniesioney karze na 

zawsze z Poznania wygnani bydź 
maią. , 

26. Skoro niewinna osoba przez 
podeyście i gwałt do kurewskie- 

go domu zwiedzą i pozwoleniem | 

gospodarza z prowadzoną bę- 

dzie, tedy takowy gospodarz 

na publiczne wystawienie go lu- 

'dowi i karę cuchthauzowa na 

sześć do łat rociu z przywita- 

niem i pożegnaniem ukarany bę- 

dzie, które to przestępstwo pod 
żadnym. pretextem niepozwoli 

więcćy prowadzenia. sakiego go- 
spodarstwa. ; 

27: W takich przypadkach s. ŁOW: 

w 

16. 17. 25. i 26.ieżeli z kontra- | 

 wencyami przeciw ustawom, 
oraz przestępstwo przeciw in- 

_ nym karą ustanowionym pra- 

wom uważane będzie, powinien 

' Sad mieyski rozsądzić, i reme- 

. dya od tegoż do Regencyi po- 
zwolone będą. Gdy zaś przes - 

ciw innym zakazom teyże usta- 



> 
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das Polizey. Direktorium“ in erſter 

- „Inſtanz erkennen, und in Fällen, wo 

„ein 'Milderungs - Geſuch ſtatt findet, 

ſolches bey Der Kammer Juſtiz - Dee 

putation angebracht werden... 

2g. Wenn in, gegenwärtigen Regle- 

ment auch nur pon Huvenwirihen die 

Rede ift, fo ſollen die darin enthalter 

men Vorſchriften dod. auch auf die 

Huxenwirthinnen. Anwendung leiden, 

und muß, im Fall eine dergleichen. 

Wirthin. mit ihrem Körper ſelbſt ein . 

Gewerbe treibt, dieſelbe ſich ebenfalls 

der Reviſion unterwerfen. 

a9, Wer Die. fefigefegten Geldſtrofen 

mäßig am Leibe geſtraft werden. 

erhalten die Denuncianten die Hälfte, 

30. Damit Niemand, der mit Lolyne 

| Unwiſſenheit: der in dieſer. Berords 

“nung gegebenen Vorſchriften und 

Befehle entſchuldigen möge, fo ſoll 
jedem davon ein Eyemplax vinnie 

Dist werden, 

So geſchehen und gegeben eg den 

aten Februar 1804. - 

Auf Sr. Königl. Majeſtät aller: 
gnädigſten Special- Befehl. 

v, Voß, yv, Goldbes, 

* 

nicht erlegen kann, - ſoll verhältniß- 

Bon den eingehenden „Geldſtrafen . 

Hurerey, es ſey.als Wirth oder als 

Diene, Gewerbe treibt, ſich mit der _ 

' wy kontrawencye dziać się bę- 

dą, tedy Policyine Dyrektory- 

„um w.pierwszey instancji roz- 
sądzi, i w przypadkach, gdzie 
względem  umnieyszenia kary 

prożbę wnosić wolno, ta do;Dc= | 

_ putacyinego Sądu Kamery wnie- 
siona bydź powinna. ' 

28. Chociaż tylko w tey ustawie: 
mowi się o gospodarzach do- 
mow nierządnych,. iednak te 

wnim zawieraiące „się przepisy . 

„nie mniey gospodynie. tyczeć 

powinny, i gdy takowa gospo- 

- dyni sama nierządem się bawi, 

wzaiemnie rewizyi padpadad ma. 

29: Kroby niebył w stanie zapłace- 
nia kary ustanowioney, propor- 
cyonalną karą cielesną odnieść 
"ma, a ztych pieniędzy połowa 

denuncyantowi służyć będzie. 
30. Aby nikt bawiący się kurew- 
., stwem, bądź to gospodarz, lub 

iaką niewiasta niewiadomością | 
tych w tey ustawie danych prze- 
pisow 1 nakazow exkuzować się 
niemogł, każdemu — any, 

«i Asxemplara: + toy 

Działo sie dan w Berlinie dnia 4. 
Lutego Roku 1804. 

Za szczegulnym ć nayłaskaż 
_wszym rozkazem JK. Mci. 

de. Kofi, de Goldbeck. 
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